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ø: 5×40 mm

ø: 4×30 mm

ø: 4×30 mm

ø: 5×38 mm

ø 4×40 mm

ø 6×30 mm

×3
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• Für einen sicheren Umgang mit diesem Produkt muss der Benutzer des Produktes diese 
Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung gelesen und verstanden haben.

• Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie die Sicherheitshinweise missachten, 
gefährden Sie sich und andere.

• Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicherheitshinweise für die Zukunft auf.
• Wenn Sie das Produkt verkaufen oder weitergeben, händigen Sie unbedingt auch diese 

Gebrauchsanweisung aus.
• Sämtliche Teile des Produktes müssen richtig montiert sein.
• Zur Montage sind zwei Personen nötig.
• Beim Bohren in Wand, Decke oder Fußboden auf Kabel sowie Gas- und Wasserleitungen 

achten.
• Die Wandmontage muss von einer fachkundigen Person durchgeführt werden, da fehlerhafte 

Montage zum Kippen/Umfallen des Möbels und zu Schäden oder Unfällen führen kann.
• Bitte darauf achten, dass die verwendeten Schrauben/Befestigungsbeschläge für die Wand/

Decke geeignet sein müssen, in der sie angebracht werden sollen und dass sie die entspre-
chende Tragkraft haben.

• Dieses Produkt darf nicht im Freien verwendet werden.

• The user of this product must have read and understood these operating instructions prior to 
its first use in order to safely implement this product.

• Please comply with all safety instructions! If you disregard any of the safety instructions you 
may place yourself and others at risk.

• Store all operating information and safety instructions for future reference.
• If you sell or pass on the product, you must also pass on these operating instructions.
• All parts of the products must be assembled correctly.
• Two people are required for assembly.
• When working on walls, ceiling or floors, pay attention to any installed cables as well as gas 

and water lines.
• Wall mounting should be carried out by a qualified person, due to the fact that wrong wall 

mounting can lead to that the furniture/object topples or falls resulting in personal injury or 
damage.

• Choose screws and fittings that are specially suited to the material in your wall/ceiling and 
have sufficient holding power.

• This product may not be used outdoors.

• Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z urządzenia, użytkownik musi przed pierwszym uży-
ciem przeczytać ze zrozumieniem niniejszą instrukcję obsługi.

• Przestrzegać wszystkich wskazówek bezpieczeństwa! Nieprzestrzeganie wskazówek bez-
pieczeństwa naraża użytkownika i osoby trzecie.

• Wszystkie instrukcje użytkowania i wskazówki dotyczące bezpieczeństwa należy zachować 
na przyszłość.

• W przypadku sprzedaży urządzenia lub przekazania go innym osobom, należy koniecznie 
dołączyć do niego także niniejszą instrukcję obsługi.

• Wszystkie części produktu muszą być prawidłowo zmontowane.
• Do montażu potrzebne są dwie osoby.
• Podczas wiercenia w ścianie, suficie i podłodze zwrócić uwagę na przewody elektryczne 

oraz rury gazowe i wodne.
• Mocowanie do ścian, w przypadku niewłaściwego wykonywania czynności, może prowadzić 

do wypadku, dlatego powinno być wykonywane przez wykwalifikowane osoby.
• Należy je dobrać biorąc pod uwagę ich wytrzymałość oraz materiał z jakiego wykonano 

ściany.
• Produkt nie wolno stosować na wolnym powietrzu.

DE „WICHTIG, FÜR SPÄTERE 
BEZUGNAHME AUFBE-
WAHREN: SORGFÄLTIG 
LESEN“

GB “IMPORTANT, KEEP FOR 
REFERENCE AT A LATER 
DATE: READ CAREFUL-
LY”

PL „WAŻNE, ZACHOWAĆ NA 
POTRZEBY PÓŹNIEJ-
SZYCH ZASTOSOWAŃ: 
DOKŁADNIE PRZECZY-
TAĆ”


